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Devarim 22:6-7
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If, along the road, you chance upon a bird’s nest, in any
tree or on the ground, with fledglings or eggs and the
mother sitting over the fledglings or on the eggs, do not
take the mother together with her young. Let the mother
go and take only the young so that you may fare well
and have a long life.

1. From One, the Many

Rashbam on Devarim 22:6
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0"22n 7y DX npn XY, | have already elaborated on this
verse in connection with the prohibition to boil the
young in the milk of its mother (Exodus 23:19).
Similarly, for ma nxi iy, it is cruel and gluttony to kill,
cook, and eat a mother and it’s child together.

Ramban on Devarim 22:6
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197 1ioY |7 X' 9, This also is an explanatory
commandment, of the prohibition ye shall not kill it [the
dam] and its young both in one day, because the
reason for both [commandments] is that we should not
have a cruel heart and be discompassionate, or it may
be that Scripture does not permit us to destroy a
species altogether, although it permits slaughter [for
food] within that group.

Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl, Meor Einayim, Parashat Bereishit?
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Scripture teaches, “If, along the road, you chance
upon a bird’s nest, in any tree or on the ground,
with fledglings or eggs and the mother sitting over
the fledglings or on the eggs, do not take the
mother together with her young. Let the mother go,
and take only the young, in order that you may fare
well and have a long life” (Deut. 22:6-7). The word
“chance upon (yikkarei)” is spelled with an aleph at the
end [rather than the heh that would have been

" All translations are from Sefaria, unless otherwise noted.
2 Translation from Rabbi Samuel Feinsmith.




expected]. This signifies reading (keri’ah) in the Torah.
So, when you are reading God’s Torah you are to see “a
bird’s nest before you.” The focus of your study is to
attain the degree of becoming a “bird’s nest” which
signifies the indwelling of God’s Presence (shekhinato)
in you. This should fill your mind and intention. Further,
this is the significance of “a bird’s nest before you
('phanekha)’: place “before your face (neged panekha)”
this intention [while you are practicing] “along the road
(baderekh)”, which signifies Torah [study], which is
called a pathway (derekh).
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We hold that the Shekhinah does not rest on fewer than
22,000 people (Bavli Yevamot 64a). With this in mind,
did the Sages establish the meditation (kavvanah)
recited before performing any mitzvah or engaging in
Torah study: “For the sake of the unification of the
blessed Holy One [and the Shekhinah, binding YH with
VH, with fear and love,] for the sake of all Israel”. This
means that you must incorporate yourself — when you
engage in Torah study, prayer, or the performance of
any mitzvah — in the collective of the totality of Israel.
This does not mean only with the collective of the
righteous, who are called “tree” (as Scripture suggests
in the phrase “are there trees in it,” Num. 13:20; see
Rashi ad loc. and Bavli Baba Batra 15a). Instead, you
are to incorporate yourself within the totality of Israel,
even those who are mired in earthiness, the lowest
degree. This is signified in the phrase in our passage
“in any tree or on the ground”: in order to merit
becoming a “bird’s nest” you must incorporate yourself
both with “any tree (b’kol etz; kol also signifies the
righteous tzaddikim)” as well as those “on the ground,”
those who are mired in earthiness (the am ha’aretz).
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We continue with our verse: “fledglings or eggs.”
“Fledglings” are those who have wings with which to
fly, to raise themselves to their supernal root by means
of their awareness and practice of spiritual improvement
(tikkun hamiddot). “Eggs” signifies those who have not
yet even emerged into the world, who have not opened
their eyes to see the light of the blessed Creator. Thus,
our verse gives consideration to many degrees, one
below the other: “tree,” “earth,” “fledglings,” and “eggs.”
Anyone who wishes to become a “bird’s nest” must
incorporate into herself all of these people, in all of their
degrees — and this is the sense of “in the name of all
Israel.” By incorporating yourself with those on all of
these degrees, you can raise them and bind them to
Torah. As a consequence, then “the mother [will be]
sitting over the fledglings or on the eggs”: the light
of God’s Presence (shekhinato), called “mother”, will
then appear upon them too.

2. Religion or Race

Rabbi Abraham Joshua Heschel, “Religion and Race” (1963)

You cannot worship God and at the same time look at man as if he were a horse.
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